Alliteration of the Word-initial consonant in
Modern Gujarati Compounds

- H. C. Bhayani

Like other NIA. languages, in Gujarati also alliteration,
rhyme, jingle-formation, sound-symbolism, syllable rhythm and
onomatopoeia play quite a significant role in the formation
of compounds and phrases. Here I would like to draw attention
to those compounds which have alliteration of the imtal
consonant of their constituents. Gujarati has a large class
of dvandva (‘copulative’) compounds'. The compounds described
here form its sub-class. Besides the dvandva compounds that
can be dissolved with 3R (‘and’) or ¥F (‘or’) (i.g. A=
3 TE, or altermatively 9/ % WWE), there is a large class
of these compounds which can not be so dissolved. They
have got certain notable characteristics.

Formally, many of them are marked by various types
of rhyhms. Many are reduplicative’? with vowel-variation of
the initial sytiable of their first meaningful contituent or are
echoic/jingle formations based on the second, meaningful
constituent.

Secondly many of them are such that the order of their
constituents cannot be reversed. They are irreversible binominals.

The order of the two constituents is determined either
by their syllabic structure or by the importance of their
individual meanings from socio-cultural view-point in the
discourse situation.

As to the meaning, there is a large clan of synonymous
compounds, the meaning of many of these compounds is
not just the same of the individual meaning of the constituents,
but denote ‘these and similar things of actions’, ‘these and
so on and so forth’, ‘these etc’.
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In numerous cases the meaning of one or both of the
constituents is obscure.

Besides the alliterative compounds, there are numerous
phrases or word-groups which have the alliteration of the
initial consonant of their constituents. i.g. H™ HTEl, AT
FIUE, HOEA FEH, o O, Fed W, TH @G, 9 T =R,
TEE, FOA Hh, ASEMUEY B, PR 99, g 9@, quved
e, Mg wy, W@ U wE, TN WU-WEEe, I W, 969D
@, ] @I, I gurEm

- These are only a few instances from a large class, which
requires a separate treatment.

The following list of instances is illustrative. With some
effort it can be considerably extended.

The meaning equivallents given are approximate. As to
the sources, some words are loans from Urdu or Hindi. Some
are from Sanskrit. Some are from literary discource. Some
are dialectal. In the case of a compound which is used now
in its secondary or metaphorical meaning, the literal meanings
also of the constituents is given where necessary. Where
the meaning of one or both of the constituents is obscure,

the meaning of the compound only is given.

e o i difficuity and calamity

G- TG crosswise and reverse, topry-turby
FG-FRAG to done. to get done etc.
FHoR-faaa pen and book

FH-FE uncooked and dry

FIE-HW cuts and commission

FB-FAE wood and timber
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one-eyed or hunch-back
useless  labour  (lit,
catechu)

mud etc.

quarrling like mainas
work etc.

family etc.

promise and agreement
digging and so-forth
ringworm and itch
utter ruin

salty and sour

sugar and milk
blood-spilling

blemish or blot

pounding

so few as can be easily counted

(lit. countable as knots on a string)

abusing

common chat of the town

(going) to one or another village

village or land
a nosegary of rose
dirty like cowdung

terrific due to clouds
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back-biting etc.

movemeni, conduct etc.

signs and gestures

in  huge quantity, unbounded such
that there are splashes upon
splashes '

hidden or concealed

skin and chips

children, issues

money and jewellary

fat and strong

knowingly (lit. haviﬁg known and
seen) '

worms, insects etc.

life

verbal  duspute (lit. ‘joining  of
tongues’)

young and strong like a soldier
force and tyrrany

rhyhms and alliteration

to dust and strike with a cloth

thicket and thorny shrubs

to dust and strike
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thorny shrubs and dried up

branches

cold and sun

lifting by two or four persons

of somebody by taking hold of
his legs and hands and carry him

Jjoking and chating

utensils of metal or earthern ones
place or address

slap or smack

branches and trigs

aged, dicrepit persons

manner and/or balance

to cover with a lid

cattle and such like

fried and baked

pulling strongly

swiftly

holiday and festive day

pungent or astrigent

firm and stable

threat

of liberal heart (lit. having sealike

heart)
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- medicine

.ourds and milk

grief and pain

patriotic feeling

various couniries

show of rule and power
owner and/or master

banner of religion

highly religious

fruitless visit (SW=9%F charitable
or with no return)

business and such like

fat and hefty

with fanfare and flourish
lending

loud reports/explosions

utter ruin

washed and clean vigorously
name and mark

entering by pushing in the feet
staying or remaining habitualy
mattress cover

bandage

recitation of a religious text and worship
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(a horse) running on the road like
flowing water

soft due to’ excessive water (in

‘cooking)

protecting and nourishing

to protect and nourish

five or fifteen

five or twenty-five

sons and family

filling the belly ie. eating (lit.
paying worship to the belly)
small and large boxes

fruits and flowers

tear and break

to put on flowers and fruits
whirling round and round
visiting now and then

underling (lit. like the young of
a bird that can be kept under
One's armpit)

talking frankly

one-cyed or stammering-speaking

tndistinctly
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T -aR ~windows and doors

ael-se children

EURELE shouting and uproars

e~ Wi good and simple

s-H7g brothers and sisters—children of
the same parents

LIESIE | brother and brother's wife

e baker using a stove dug in the
ground

HIg- ey allowance for travelling, boarding

" and lodging

- e

qg-w=1 - vulgar words

TR-T=3 crocodile

TforR gem and pearl

-1 favourite

Y-t pipper and spices

HA-ATR]

A -l

A2l '

T HIeT related as mother's brother's or

mother's sister’'s children
HIG1- 95 love and sense of being one's own

V- HerEd love and affetion



HATHHT-2'9 ® 40

movable and immovabie property
rich sweets

goods and- property

meat and fish

salt and chili

merrymaking and enjoying
face/mouth and head
preservation and care-taking
royal game

kind and queen

loud shouting and uproar
custom

form and colour

spending profusely (lit. so as
lacs are looted)

lame and limping

forest and wilderness
religious observances and
vowes

difference

to distribute

gusty and circular wind

gale and hurncaie
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qAH-THT curvature and bent
Fie-TFH objection or disagreement
AYR- 0T trade and commerce
-faarn scattered and dispursed
=TS -F2g interest. and commission
-9 in good shape and health
4-qae straight and easy
IR adornment and ornament
AT understanding and insight -
-99 caring and serving
wrae -4y stored and preserved
qU-TEs happiness and comfort
Blei-gdilA sorry state
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Notes

1. For their description see Bhayani, p. 2-4. For a systematic
classification see Ibid, the table following p. 16.

2. See Teraiya's book.





